
&

The  pledge  of  the  eternal  Passover

œ
It  is  truly  right  and  just,

á á
our  duty  and    our  sal-­‐‑va-­‐‑tion,

œ œ œ œ œ œ
al-­‐‑ways  and

á

& á
everywhere  to    give  you  thanks,

œœ œ œ œ
Lord,  holy  Father,  almighty  and  e-­‐‑

á

& œœ
-­‐‑ter-­‐‑nal  God.

œ œ œ
For  in  you  we  live  and  move  and    have  our  be-­‐‑ing,

á œœ œ œœ œ œ
and

& á
while  in  this  body

á
we  not  only  experience  the  daily  ef  -­‐‑  fects  of  your

œ œ œ

& œ
care,

œ
but    e-­‐‑ven  now

œ œ œ á
possess  the  pledge    of      life    e  -­‐‑  ter-­‐‑nal.

œœ œœ œ œœ œ œ
For,

& á
having  received  the  first  fruits  of  the  Spirit,

á
through  whom  you  raised

& á
up  Jesus    from  the  dead,        

œ œ œ á
we  hope  for  an  ever  -­‐‑  last-­‐‑ing  share  in    the

œ œ œ œ œœ

& œœ
Pas-­‐‑chal  Mys-­‐‑ter-­‐‑y.

œ œœ œ œ œ
And  so,  with  all  the    An-­‐‑gels,  we  praise  you,

á œ œ œ œœ œ

& á
as  in  joyful  cele  -­‐‑  bra-­‐‑tion  we  ac-­‐‑claim:

œ œ œœ œ œ
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